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Csütörtök. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön, Előfizet- 
hetni minden cs. k. postahivatalnál, 

e lapok kiadó hivatalához czim- 
zendő levelekben. Ára évne gyed- 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 
gő forint. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutezában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

40. Szám. 

OLOZSVÁRI KÖZLÖNY. 
(HARMADIK ÉVI FOLYA M 

ndeh négy hasábos 
egy sor után 4 pkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
enkedetik, Mindenik hirde- ésre 1ő pkr bélyegdij elő 
befizetendő. k 

A lap anyagi ügyeit érdeklők : 
u. m. előfizetés , hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiádó-hívatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADO- HIVATAL : 
A Középutczában, STEIN könyvke- 

reskedésében. 

A REPCZE-POGÁCSA MINT TRÁGYA 
I. 

Mielőtt magáról a kitüzött tárgyról szó- 
lanánk, nem lesz talán érdektelen a halha- 
tatlan vegytanár Liebignek nem régen köz- 
zétett vegytani leveleiben kifejtett legujabb 
nézeteit, a trágyának a termő-föld és nő- 
vényéletre mikénti hatásáról, előrebocsá- 
tani. Meglehet ugyan, hogy a tárgy néme- 
lyek előtt száraznak, vagy, mint monda- 
ni szoktuk , tudományosnak fog tetszeni, 
és untató leend, kik az eféléknek legkisebb 
értéket se szoktak a gazdászatban tulajdo- 
nitani: de olvassuk meg csak egyszer bár- 
mi kevés figyelemmel, még második elol- 
vasásra is fogjuk méltatni, s már ekkor ak- 
kora hatást fognak reánk gyakorolni, hogy 
meg vagyok győzödve, miszerint még több- 
ször is vágynánk ehez hasonlókat olvas- 
gatni; mert hiszen ezen nézetek merőben a 
gyakorlat mezején termett virágok, állandó 
szinezettel és esmeretes illattal, melyeket 
a tisztán gyakorlati gazda éppen oly jól es- 
mer, mint az elméleti , — de megnevezni 
nem képes: ne irtózzunk tehát élvezni 
azokat, mert a gyönyör mellett még hasz- 
nobis várhatunk tőlük. 

Okszerü gazdát olvasás és tanulmá- 
nyozás nélkül, legyen még oly hatalmas , 
parancsoló hanggal megáldvaj ma már épp 
oly lehetetlen képzelni, mint okszerü gé- 
pészt kellő esmeretek nélkül. 

A következőkből átlátandjuk, hogy 
Liebigléppen nem kiván a gyakorlati gaz- 
dákkal szakitani, csak vezérfonalat ohajt 
adni kezökbe, mely bévezesse öket, ha 
tapogatózva is, a természet titokteljes- 

nek képzelt műtárába , s fel akarja bátorit- 
ni, hogy ne irtózzanak ők a tudomá- 
nyosabb zománczu kisérleteknok méltánylá- 
sától , megfontolván, hogy a tudomány 
azon hatalmas erő, mely a világ fölött uralg. 
A tudomány, a gyakorlattal kezet fogva, ké- 
pes csak a kor igényeit kellőleg kielégitni: 
tanulmányozzuk termő-földeinkalkatrészeit, 
s okszerü gazdászatot kezdhetünk rövid 
idő alatt ott is, hol a tisztán gyakorlati gaz- 

da csak nagy áldozat, és még teteme- 
sebb idővesztéssel érheti el czélját. Ha 
jobbitni akarjuk talajunkat , tisztában kell 
lennünk annak alkatrészeivel, nehogy a 
trágyával éppen abból adjunk legtöbbet , 
melylyel már különben is bővelkedik, -es- 
mernünk kell továbbá a müvelet alatti nö- 
vénynek alkatrészeit is, mert csak igy 
vagyunk képesek fáradságunk és pénzál- 
dozataink után az eredményt biztosan ki- 
számitni. 

Ez, és ezen tényekhez hasonlóknak 
kellő figyelembe-vétele varázsol jelenleg 
minden országokban, hol az okszerü me- 
ző-gazdászat kellő méltánylásnak örvend, 
nem terjedelmes ugyan , de mentől számo- 
sabb vegytani mühelyeket elő, hogy igy a 
gazdának alkalma lehessen termő-földje, 
az alkalmazandó trágya , és a növény 
alkatrészeivel megesmerkedni: és pedig 
hogy az ilyen mütételek a lehető leggaz- 
daságosabban történhessenek, minden ujon- 
nan alkalmazott iskolatanitónak bírnia kell 
legalább az ide vágó vegytani ismeretekkel. 

Liebig és Stöckhardt a mező-gazdá- 
szatot, egy eddig nem is gyanitott magas 
fokára emelték a működésnek; alig bizo- 
nyitá be az első a trágyának a növényzet- 
rei mikénti hatását, sietett a második azt 
azonnal Némethon mezőgazdaságánál gya- 
korlatilag alkalmazni, és igy övé az érdem, 
hogy a vegytani mühelyek szerény kisér- 
leteiből, csalhatatlan számitáson alapuló 
vállalkozás növé ki magát. 

Meggyőződvén Szászhon gazdái a Stöck- 
hardt ur kisérleteinek és állitásainak ala- 

posságáról és dönthetetlenségéről, bát- 
ran fektették ma rendelkezhető tökéiket 
trágyavásárlásba , mert ki vala előttük 
számitva, hogy ha a guanonak fojtanyi tar- 
talma ennyi, és egy mázsa guano ek- 
kora árban kapható, az ebbe fektetetttőké- 
nak kamatja Szászhon legtöbb birtokain fél- 
év alatt 10", leend. És hogy jól számitott, 
megmutatta az eredmény. Tudjuk pedig, 
hogy Szászhonnak égh jlata nem legkedve- 
zőbb a mezőgazdászatra nézve. 

Liebig erre vonatkozólag megjegyzi, 
hogy, ha a nagy nyeremény azon gazdá- 

SEPHHHRA. 
Irta HALMÁGYI SÁNDOR. 

VI. 

Saphira. 

(Folytatás. *) 

Saphira egy perczig elgondolkozni s magá- 
val küzdeni látszott; azonban egy kétkedő, bo- 
szus mozdulat után hevesen felállt és keserüen 
mondá : 
— Engem ne széressen senki !. .. Miféle 

vakmerőség is irányomban ily érzelmeket táp- 
lálni!? Hát ki vagyok én, hogy egy... egy 
Márkházi hozzám meri fölemelni szemeit ? 
— Ki vagy ? ... Egy szép asszony, éde- 

sem, oly szép, mint senki más. 
— Én nem vagyok, és nem is akarok az 

lenni ! 
— HMiába, édesem, mégis az vagy: szép, 

deli és bájoló. 

— Eh uram Isten ! ez mind nem igaz. Én 
egy csút és vén asszony vagyok, s azzal vége! 
— Magad se hiszed. 
— De édes Emerentia ! — kiálta fel Saphi- 

ra egészen magán kivül, — az égre kérlek, ne 
boszants ellenmondásaiddal! Hiszen éveimnek 
száma... 

—– Ki beszél itt az évekről? 
—- De-én már a koros nök sorába tartozom 

évelmnél fogva! — tört ki egészen elkeseredve 
a fölingerelt hölgy, ki tán soha szebb és elra- 

gadóbb nem volt, mint e pillanatban. 
— Lirumlárum 1 — felelé Emerentia, kis 

száraz kezével hederintve egyet; — mondd ezt 
—— 

*) Lásd a Kolozsv. Közlöny 38-dik számát. 

mindennap tizszer a legnagyobb társaságban , 
még se fogja elhinni neked senki. Szemedbe 
fognak nevetni , s igy szólni: asszonyom , ez 
nem szép, önmagát rágalmazni! Vagy tegyük 
fel, hogy lesz olyan, a ki elhiszi neked , hogy 
se husz , se harmincz , hanem negyven, söt 
talán éppen ötven éves vagy, mint én (nevess 
ki, két évet elhallgaték !), tegyük fel, mondom, 
hogy elhiszi, mit gondolsz, annál kevésbbé szép- 
nek és bájolónak fog-e tartani? Söt ellenkezőleg. 

E szavakat mondva , a szeretetreméltó né- 
nike átölelte Saphira karcsu derekát , s minden 
duzzogó vonakodása daczára , gyöngéden oda- 
vonván őt a nagy aczéltükör elibe, a legnyá- 
jasabb mosolylyal, s kimondhatlan jóság és elé- 
gültségtől sugárzó arozozal, mondá: 
— 0Oda nézz, édesem, és valld meg, hogy 

ma csak rágalmazni tudsz. Mondd: hát igy néz- 
nek ki a vén asszonyok ? Istenem , mily szép 
és üde, mily deli és fris alak ez ! Ah, ha fér- 
fiu volnék, halálra szerelmes tudnék lenni be- 
léd. De hát miért fordulsz el ? Ne légy bohó, 
emeld fel azokat a sugárzó szép szemeket, jer, 
angyalom, jer és bámulj és kérj bocsánatot tő- 
lem, hogy rágalmazni magadat meréd. No, nézz 
hát egyszer fel a tükörbe! 

Ah. . . bocsáss ! – rebegé Saphira, csak- 
nem könyekre fakadva. — Már minek ez a ke- 
gyetlen játék velem? Nevetni akarsz hiuságo- 
mon, hogy felhivsz magaámat itélni meg ? Hagyj 
ehgem, jó asszonynéném! — folytatá egyszer- 
re elérzékenyülve; -— én nem hiszem magamat 
olyannak, a minőnek mondasz, és hidd el, olyan 
lenni nem is akarok. Hadd legyek én már elfe- 
ledt koros nő, hadd hizzam másokra örülni an- 
nak, ha szépnek és szeretve lenni mondatnak. 
Elmult az én ifjuságom, elmult, hanyatló- 
félben éltem napja már. Ámitni engemet miért 
akarsz tehát, miért elhitetni velem , hogy vir- 
rad, midőn alkonyodik. Oh gondold meg, mily 

szati eljárás kifolyása, mely által a talaj- 
nak termőképessége lassan-lassan kimerül 
és elgyengül, gazdagitsa bár azt, ki élve- 
zi a nyereményt — átalában, különösen 
pedig a jövendőt tartva szem előtt - okos 
eljárásnak nem mondható , és ő ezen ind- 
okból a jelen gazdászati-rendszert rabló- 
rendszernek nevezi, ámbár igen jól tudja 
hogy a mezőgazdáknak legnagyobb része 
azon elhitetésben él, miszerint eppen j- 
len gazdálkodási modora képes birtokai 
nak örök termő-erőt biztositani. 

Hogy a talajnak őstulajdonát megiut 
vissza lehessen adni, nem hiszi ugyan Lie- 
big ur: de meg van győződve, hogy a 
rendelkezésünk alatti eszközök okos alkal- 
mazása, és felhasználása által oly ered- 
ményeket érhetünk el mégis , mely az ed- 
digiekkel egybehasonlitva igen nagyszerü 
fog lenni. Nemes János. 

JUTALOM HIRDETÉS. 
Az erdélyi Gazd.-egylet 1858. máj. 8-dikán 

tartott választmányi gyülésének megbizásából, 
a földmivelési és állattenyésztési szakosztály , 

folyó évi julius 30-tól kezdve aug. 1-jéig bezá- 
rólag, a kolozsvári sétány arenájában barom- 
tárlatot fog rendezni, hol következő állatne- 
meket, következöleg fog jutalmazni: 

1) A hazai faju legtökéletesebb 4-edfü bi- 
kát 10 aranynyal. 2) A hazai faju legtökélete- 
sebb másodfű bikát 6 aranynyal. 3) A járomvo- 
nás kivánalmainak legtökéletesebben megfelelő 
egy pár ökröt 8 aranynyal. 4) A legtökélete- 

sebb negyedfű üszöt 6 aranynyal. 5) A legtö- 
kéletesebb másodfü üszőt 4 aranynyal. 6) A leg- 
jobb tejelő tehkenet, bármi fajból, 10 aranynyal. 
0) A legjobb tejelő bivalt 10 aranynyal. 8) A 
legkövérebb sertést, mely ezen hirdetés köz- 
rebocsátása után vettetett hizóba, 5 aranynyal. 

9) A legjobb 11/2 éves fehér mangalicza-kant 6 
aranynyal. 10) A legjobb telivér 11/, éves kant, 
a yorkshire-i fehér angol fajból, 4 aranynyal. 11) 
A legtökéletesebb bármi faju koczát, mely már 
egyszer malaczozott, 6 aranynyal.12) A legtöké- 
letesebb bármely faju 2 évesnél vénebb kant 6 
aranynyal. 13) A legtökéletesebb bármely faju 
és nemü fiatal sertést, melynek kora 12 és 18 
hónap közt van, mélyről helység-bizonyitvány- 
nyal kimutattatik, hogy az nem ház körül, ha- 
nem nagyobb nyájban, mezőn növekedett, 4 
aranynyal. 14) A legszebb idei cochinchinai 

keserves csalódás : napfeljöttét várva, az éjsza- 
kát érkezni látni. Jó reggel helyett, mondj ne- 
kem inkább jó éjszakát! 

— Jó éjszakát ? Már hogy is ne! Ki látta 
lerepsedni, midőn a nap még fentragyog ! Fel- 
fel, édes gyermekem ! Neked még mosolyog az 
élet, bármily komor arczot csinálj is neki. Oh 
ha szemlélem e tükörben magunkat, — szólt 
Emerentia kissé reszkető hangon, — ha szem- 
lélem és összehasonlitom e két alakot egymás 
mellett, ugy tetszik nekem, egy hervadt kóró 
simul egy pompásan kinyilt virághoz. Az vagy 
te, kedvescm, az vagy bizonyára, szép és bájo- 
ló. Nézd e fekete selyemfürtöket, ez egyszerü, 
s mégis bohókás kedves fejkötő alól kikandikál- 
ni. Hasonlítsd össze az én fehér. . . fehér. .. 
fehér hajaimmal. Öh én igazán vén asszonynyá 
lettem, disztelen vén asszonynyá. 

— Emerentia! — mondá Saphira egészen 
meghatva a koros hölgy önkényielenül elérzé- 
kenyült hangja által , 5 érzeményesen keblére 
ölelvén őt, részvétteljesen ismétlé : — szegény 
Emerentia, milyen szép voltál te egykoron! 

—– Az voltam kedvesem, legalább ugy 
mondták, de oly szép, mint Saphira, mégis so- 
hase voltam én. Nézd ez arczot, — folytatá a 
szeretetreméltó nénike, finom ujjacskáit gyön- 
géden végigvonva a deli hólgy félarczán, me- 
lyen gyermeteg szemérmeteskedés, habozás, 
kétkedés, öröm és félelem tükrözött; –oh nézd 
e halvány barna arczot, e sugárzó szép sze- 
meket, és e meggy-ajkat, melyek bizonyára 
nem azért adattak, hogy csak imát rebegjenek 
s átkot szórjanak a világra, mely jobb, mint 
képzeled. És e gyönyörű nyak!..e dombo- 
ru, hófehér kebel, e gömbölyü karok, s ez a 
magas és teljes, ez az életet és bájt lehelő alak, 
melyre e vénasszonyos házi-köntös helyett in- 
kább illenék menyasszonyi ruha. Ah, Saphira, 

tyukot és kakast együtt, 2 aranynyal. 15) A leg- szebb idei angol durhing kakast és tyukot együtt, 
2 aranynyal. 16) A legjobb hazai laju kakast 1 aranynyal. 17) A legjobb hazai tyukot 1 arány- nyal. 18) A legkövérebb bármely régi hazai fajból bemutatott, s bár mióta hizlalt sertést 
jutalmazza id. gr. Teleki Domokos 100 pfrttal , 
oly föltétellel, hogy a nyertes hizót tulajdono- sa, a nyert dijon felül fizetendő 50 pírtért tar- tozzék a dij-tevőjének eladni. 

A kiállitott barmok koráról, mint szintén a O. ús 10 a- a. 

rülményekről, minden kiállitó előljárósági bi- 
zonyítványt tartozik bemutatni, melynek hiá- 
nyával barmai a tárlaton a dijakra nem verse- 
nyezhetnek. ; 

A dijak alapitóinak névsora , a dijak teljes 
begyülte után közzé fog tétetni. 

A tárlatra adandó barmokat előlegesen bér- 
mentelt levélben osztály-elnök Tisza László- 
nál Kolozsvártt, Ő-vár, gr. Bethlen János-ház, 
lehet béjelenteni. 

A tárlatot megelőző napon pedig titoknok 
tanár Finaly Henrik ur belső-királyutczai szál- 
lásán , hol folyó év julius 29-kén egy a jelen- 
tések elfogadására rendelt egyén, folytonosan 
jelen leend. 

Tisztelettel kérjük azonban gazdatársainkat, 
a béjelentéseket mielőbb megtenni , hogy az 
előintézkedésekel a szerint tehessük. 

Tisza László, 
osztály-elnök. 

Nagy Ferencz, 
felkért jegyző: 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS, 
Ragusa, május 9-én 1858. — Kétséget nem 

szenvedő dolog már, miként a maágas porta ma- 
gát elhatározta már elvégül arra, hogy a csep- 
lesz rájákkal, s a feketehegyiekkel komolyan 
bánjék nem tekintve semmi reclamatiokra. Bi- 
zonyos az is, miként ámbár a trebignei conferen- 
tia nem sikerült, de azért a pasák, s az angol , 
franczia, osztrák consulok a legnagyobb egyet- 
értésben vannak, s a muszka agensekkel meg- 
vetéssel bánnak; sőt a franczia consul tegnap 
itten a muszkákat intriguánsoknak mondotta 1öb- 
bek hallatára, avval a hozzá adással , miképp 
ezen egész zürnek, s rebellis háborunak a musz- 
ka kormány az óka; könnyü hát átlátni a dolgok 
situatioját. 

Kiamil effendi egy categoricum ultimatumot 
küldött Czettinjébe A feketehegyi követek Tre- 
bignéből tegnap ide érkeztek, innét honukba 
visszamenendők. 

emeld fel tekinteted s lásd magad, mely igen 
szép vagy! Ugy.. . ugy. csak bátorság I... 

Saphira, ki szerényen és félénken lesütött 
lekintettel, kétkedés és félhit közt, most édes 
érzettel majd boszankodva hallgatá e biztató, 
hizelgő, ingerlő, megnyugtató, csaknem keritő 
szavakat, most habozva fölemelé szemeit, se- 
besen a tükörbe nézett és. . . elpirult. Elpirult 
és kimondhatlan érzéssel borult vigasztaló agg 
barátnéja nyakába. 

— Oh Emerentia ! — susogá elrejtve ar- 
czát, — te ugy bánsz velem, mint egy gyer- 
mekkel, s én valóban szégyenlem magamat. 

— Nos, hogy tetszik neked az a menyecs- 
ke ott a tükörbea ? Mellette láthattad az ellen- 
tétet. Valld meg igazán. hogy meg vagy elé- 
gedve. 

— Ah. . . mit mondjak ? . . . igen ! De Is- 
tenem, ne beszéljünk többé erről! — mondá a 
szép özvegy, sebesen elfordulva, s kis kezeivel 
zavartan eltakarva arczáit, melyek lángoltak. 

Emerentia diadalérzettel tapasztalá, hogy 
fecsegése a legkedvezőbben hat a világunt szép 
asszony kedélyére, s tudva, hogy a rábeszé- 
lésnek soha sincs oly biztos sikere, mint épp 
azon pillanatban, midőn a sziv megindul, nem 
akará elszalasztani az alkalmat, hogy őt reá- 
beszélje kibékülni a világgal és önmagával. S 
ezt elérhetni sohase birt több reménynyel, mint 
épp e perczben, midőn az imént oly ingerült 
és daczos hölgy , szivét ellágyulni érezvén, 
egyszerre, ugy szólva, elveszté az egyensulyt és 
már ezáltal ingadozás jeleit árulta el, mint so- 
ha azelőtt. Odalépett tehát hozzá és megfogván 
kezét, a testvéri szivjóság leggyöngédebb hang- 
ján mondá : 

(Folytatjuk.) 



A török sergek a mult hét folytán eléhaladó 
mozdulatokat tettek , s tegnap Grahovahoz fél- 
órára jutottak olyan föltétellel, hogy ma vagy 
holnap megtámadják, De a rajáhk is Grahovat 
szorgalmasan erősitik, s Montenegroból 2000 
álló segéd-csoportot várnak, s igy két három 
nap alatt nagy esemény találhat helyet. Azonban 
számtalan menekültek jönek az osztrák vidékekre. 

Gráhova vajvodája, a gráhovaiak lelke, c. h. 
6-kán lábát eltörte, s Bázában Drágál erőde mel- 
lett, a cs. kir. Capovillánál fekszik. 

Tegnap délután ujra két hadi-gőzös érkezelt 
3500 katonával s 12 ágyuval Hassan pasha ve- 
zénylete alatt, s Kleknél partra szálltak S majd 
ha ezek is egybegyülendnek a régebben jött tö- 
rök csapatokkal, akkor lesz igazában haddel- 
hadd, kivált ha a rájáhk kétségkivül álomtel- 
jes reménye szerint a lengyel határszélekről kap- 
hatnak muszka segélyt, mely hanemha a lég- 
körben repülend ide, mert az osztrák kormány 
kétségkivül nem engedend útat Magyarországon 
keresztül. Farkas Sándor. 

Kolozsvár. május 10. 1858. - Az érmel- 
léki borosgazdák megmutatják , hogy mikint 
kell polemizálni. Ugyanis Scherzer ur európa- 
hirü nagy borkoropkadó. gyyyekorél Zicharále nei goralyől vá 0 bort, azok 
között lehetett vagy 1000 akó jobb évbeli ba- 
kator bor is. Silány borévben a bakatort ritkán 
szokták külön szürni. Scherzer ur azonban még- 
is azt irá hirdetéseibe, hogy Érmelléken min- 
den bakator-bort megvett. A régi divat szerint 
erre egy sallangos czikkel feleltek volna... 
de az érmentiek ezt nem tették, hanem , hogy 
megmutassák, még mennyi s mily ritkabecsü ha- 
katorbor van pinczéikben, f. é: május 30-kára 
nagyszerüű borkiállitást rendezendnek Dfósze- 
gen. E czélra 4000 palaczkot vásároltak , du- 
gógépet s uj dugókat. Minden gazda 3 palaczkot 
töltend meg minden fajta borából; reá leend ir- 
va hol termett, melyik évbeli, mennyi van be- 
löőle, mi az ára ? 

E nagyszerü borkiállitásra . . . melyre min- 
den borismerőt jó szivvel látnak, Scherzer ur 
külön levélben meghivatott a kiállitó bizottmány 
részéről. 

Ezzel a hirdetést megczáfolandják. 2-szor 
Scherzer ur s más borkereskedők az érmelléki 
borosgazdákkal s jelesnél-jelesb boraikkal sze- 
mélyes ismeretségbe jönek. Harag helyett meg- 
iszszák a barátság poharát ! ! ! Ez már eszélyes 
demonstratio! 

Használva ez alkalmat, lehetetlen elhall- 
gatnom több bortermesztőink abbeli nyilatkoza- 
tát, miszerint jó lenne a juliusi kolozsvári vá- 
sárra egy nagyszerü borkiállitást, rendezni. Er- 
ről mielőbb tanácskozni, hogy a berlini, bécsi , 
pesti – nagyobb borkereskedőök hirül vehessék, 

kik a mult hónapban roppant mennyiségü bort 
szállitottak a Dunán felfelé, hogy vagy szemé- 
lyesen, vagy factoraik által megjelenhessenek. 

A mult évi itteni borkiállitáskor oly hazai 
borokat kóstoltunk, melyek a versenyt (jó pin- 
czekezelés mellet) a világ minden boraival ki- 
állják. 

Boltjaink rakva vannak mindenféle külföldi 
borokkal, különösen Schütz Károly ur keres- 
kedésében Scherzer boraiból sok fajta található, 
melyeket ha megkóstolunk, a mi jobb fajta bo- 

rainknál bizonyára elébbvalóknak nem találunk. 
Ezen tény leghelyesebben digazolja azokat, 

kik borászatunk jövőjére nagy sulyt fektetnek: 
Girókutim 

M.-Vásárhely, A Közlöny idei 28-ik számában 
egy „Utazótt fölemlité a vásárhély-kerületi köl- 

csönöstüzkármentési egyesület f. é. marczius 28- 

kán tartott közgyülése folyamát és tárgyait. — 

Ezen fölemlités jó szándékból s utazónak ügy- 

kegyeletes tollából folytnak látszik, miért meg- 

érdemli, hogy a mi számbeli hibák tudósításá- 
ban vagynak, származtanak légyen azok akár a 
dolog folyta nem eléggé ismeréséből, akár betü- 
szedési hibából, kipótoltassanak; p. 0. nem 2,477 
pfrt.: hanem 24,174 pírt. segedelem-pénz osz- 
tatott ki, és hogy az egy-egy évre eső rovatal 
1857-ben se haladta meg a 14 kru száz forint 
után; — hanem en s) : 

a szerkesztőségnek csillagos megjegyzése 
által kényszeritve talállam magamat, azon jegy- 
zésben a tényállás-, az ügy körülimézet-, össze- 
hasonlitás és számításbeli tévelyedést helyre- 
hozni. Méert legelébb is ténylegesen nem áll 
azon nézet, hogy a volt marosszéki kölcsönös 
tüzkármentési intézet — azáltal hogy M.-Vásár- 
hely városát felölelte eredeti előnyeit azonnal 
elvesztette volna, — ugyanis nem most ölelte 

föl, hanem még 1852 december S-kán egy ke- 
gyesen ajánló kormányrendelet eredményiben, 
= mégis eredeti előnyei mainapig is fennál- 
lanak. ) dsgybbu ovloban 
HMogy egy nagy égés akár városon, akár la- 

lun orzási kárt hagyhat maga után, –mindigaz, 
Isten kezeiben vagyunk; de a városon történz 
hető tüzkárnak a falusival, való osszehasonlitása 
nmem talál, s mutatja azt, hogy a szerkesztőség 
az intézet szervezetével ismeretlen, és azon 
nézete is, hogy a városi biztositás tárgyainak 

rtéke a falusit százszorosan meghaladná, nem 
yanis az éppen például fölvett mnvá- 

Vajjon hány épület volt mostanig biztosi , 
Vásárhelyről, a székhez tartozó nemes telkeken kivül, 
melyek azonban szétszórtságuk által nem veszélyeztet- 

ték a kölcsönösség előnyeit? 
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sárhelyi Görög-háznak, s mellette levő épületek 
eléghető részei nem igen mehetnének többre- 
mint egy jó falusi birtokosnak gabonával s szé- 

nával beállitott csürös-kertje; igaz hogy meg- 
történhető (mert, mint mondám, falun is, városon 
is Isten kezeiben vagyunk); hogy lehetséges oly 
égés, mely közel hozná a részvényeseket a ban , 
duerottsághoz, de mind az előbbi kormány u. 
m. gubernium és fölséges udvar, mind a jelen- 
legi magas kormány is, — több rendbeli böl- 
csen előrenéző rendeleteikben éppen és éppen ez 
okból ajánlották és utasitották az egyesületet 
arra, hogy igyekezzék a régibb keskeny kört 
lehetőleg szélesebbre terjeszteni; — ezért ter- 
jesztelle ki magát az egyesület még 1852-ben 
az egész m.-vásárhelyi kerületre , mi végte, az 
egyesület kérésére, a magas hatóság a m.-vásár- 
helyi kerületet alkotó falvak és városok sojoza- 
tát azonnal szives készséggel hivatalosan le is 
küldöttle: — ezen kiterjesztés tehát nem uj do- 
log; csak hogy eddig csak az egyesület fvglt. 
könyveiben állott, s most alkalmaztatódván a 

szabályok a jelenlegi politikai rendszerhez, most 

iktatódhatott be legelöbb magokba az egyestlet 
szabályaiba is. Szerkesztőség helyesli az inté- 

zet eddigi szervezatát, moly csak a falusi va- 

gyon kárpótlására szoritkozott volt; de eddlg ! 
se éppen ugy volt; mert a régibb szervezét 
szerint is M.Vásárhelyről 82 nemes telek fel 
volt ölelve , -és hogy már kezdetben az egé 
város föl nem öleltetelt, semmi egyéb, hane 
egyedüli oka az volt, hogy az egyesület csupá 
Marosszék törvény és polgári hatóságnak kebli 
intézete volt, s más törvény és polgári hatósá 
got, — mint melyre Marosszék tisztihatóság 
ki nem terjedhetett, ilyen kebli intézetbe f 
nem vétetett. 

Egyébiránt a szerkesztőségnek csillago 
jegyzését, mint figyelmeztetést, s mint melybő 
okulni lehet is, kell is, csak köszönettel lehetn 
fogadni, ha szerkesztőség maga lapjaiban már 4 
mult évben ezen intézetet a kolozsváriba beol- 
vasztatni nem javalotta volna; de ezen körül! 
mény miatt könnyen gyanus szint válthatna , á 
különben nem érdeklelen megjegyzés is **) 
főkint miután a Kis Küküllő mentin, nem tudom, 
fogadott vagy fogadatlan ügynökök széltiben 
bujtogatnak a m.-vásárhely-kerületi egylet el- 
len, s a kolozsvári mellett, kik, jó lenne, ha fon- 
tolóra vennék, hogy buzgólkodni — a kolozs- 
vári, igen jeles, és a maga nemében elég bölcs 
szervezetű intézet mellett, igen szép dolog; de 
aztán éppen oly rut dolog azt a buzgóságot, 
más hason nemü intézet népszerütlenitésére le- 
aljasitani. Bothos István. 

**) Ön gyanusit, kár érette. Tudva van ön előtt, 
hogy a „K. Közlönyt egy év éta tettleg aluliratt szar- 
keszti; az is tudva, hogy azelőtt más szerkesztette ; 

sziveskedjék megnézni a „K. Közlöny" tavalyi april 2. 
és ő-ik számait, s megfogja látni, mit tettem én azon- 
nal, a mint e lap szerk ését átvettem a maros k 

tüzkármentő-egylet érdekében s menr ire mondaték 

ellent a korábbi szerkesztöség beolvas nézeteinek? 
sziveskedjék továbbá megnézni a t 
könyvét, s látni fogja, hogy én , illetőleg családom, a 

legelsők közt, állunk, kik vagyonunkat a marosszéki 

egyletnél biztositottuk. Hogy önök most vagy előbb 

egy határozatot hoztak, a minőtöl Európa minden 
köl- 

csönös egyletei óvakodnának, arról nem tehetek, de 

telességem volt ellenné t kimondani s az önök 

dolga aztán, hogy méltányolják-e, és viszbiztosi- 

tásokkal, vagy pedig a legmagasabb érték és 

távolság kikötésével a Kérdést kiegyenlitsék; 

avagy (a mint tenni látszanak visszautasitsák ? De con- 

statirozzuk e határozat ldehető eredményét. Marosszék- 

nek (a réginek) volt mint egy 127 helysége, ezekből 

a szerteszét lakók biztositottak mintegy Tő ezer pfo- 

rint értékü vagyont. M, Vásárhely természetesen eddig 

nem biztositott itten; kivéve a szétszórtan fekvő nemes 
telkeket; most biztosithat; Maros-Vásárhelynek egyetlen 
legkisebb utczasora, ha oda csatlakózik, biztosithat 75 

ezer pforint értéküt. Kérdem, melyikben van nagyobb 
possibilitás? abban-e, hogy 127 falu, vagy e ros g 
nak egy utczája egyszerre mind elégjen ? Az el. 
nem történhetik; mig az utolsóra ott a példa: Szamos- 

ujvár, Besztereze, TUebreczen stb. — Égjen el, mitől 

Isten óvja ap derék városty de esetleg légjen el egy ut- 
cza, hol csak 37,500 ífrt értékü épület volt biztositva, 
s azonnal minden kölcsönös részvényes 100 /met fizet, 
vagyis egész értékét, vagy pedig a károsult nem kap- 
Hatiteljes kárpótlást. A kölcsönös egyletek előnye a biz- 
tositott tárgyak szétszórtságában s lehető párvonalos 
értékében áll. Önök egy sorban álló szomszédos palo- 

tákat tesznek párvonalba szétszórt kazal- szén 
s faházakkal. Akár a gothai, akár az erdélyi kölc 
tézet gyakorlatát tekintsük , látni fogjuk , hogy 
részvényeik több millióra rugnak, az értékesb é 
szédosabb épületeket s vállalatokat az ugynevezett vis z 
biztosítás alá helyezik, vagy éppen a lehetőleg ki- 
állanak oly biztositás elől, mely a kölcsönösség elő- 
nyén csorbát ejthetne. Hogy példát hozzak fel, az or 
szágos biztositó-intézet és a nemzeti szinházi országos 
választmány élén ugyanazon nagy hazánkfia áll, mégis 
a szinház nem a kölcs. egyletnél van biztositva, azért 
pedig, hogy nagy értéke által a kölcsönösség 
előönyeit ne fenyegesse, pedig itt a szinház 
20,000 pfrt. értékével 6 millió öszveg, áll szemközt. Ha 
ezen eljárást önök eszélytelennek tartják, arról nem te- 
hetek. lin elmondám véleményemet, mert a marosszéki 
intézet fennállását óhajtom, melynek hű részvényese va- 
gyok, s melynek történeti alakulta iránt határtalan ke- 
gyelettel viseltetem. Annyit még megjegyzek, hogy vá- 
rosokra nézve a megyei kölcsönös egyletbe állás nem 

előnyös : mig, faluhelységekre nézve, ha városokkal 
nem csatlakozik , roppant előnynyel bir. – A ki ér 
teni akar, tekintse meg a magyar általános biztositó- 

intézet tarifiáját; a városi ház 100 frt. után 5-10 krt. 
fizet; mig falusi s főkint szalmás, 120 krt is. Ennyi 
elég arra, hogy én mind M-Vásárhelynek, mind me- 
gyei intézetünknek érdekében szólottam; ha még pro- 
vocáltatom, mathematikai igazságokkal fogom bebizo- 
nyitani igazamat. Mig egy megyet ily intézet a kölcsön- 
kárpótlás helyes tárgyát öleli fel, mindig ellene monda- 
nék annak, hogy az bármelyik más biztositó-intézetbe 
beléolvadjon, mert falusi birtokot oly jutányosan egyik 
se biztosit; ámde városit igen. A mi levelének bogját 
illeti, hogy ön a KisiKüküllő-völgyre vonatkozik, oly 
czélzást sejtek ébben, mit komolyan visszautasitok, és 

Nagy-Szeben, április 24-dikén 1858. – 
Egy kor- és népszerü röpirat bocsáttatott itt a na- 
pokban sajtó alá, mely iránt az olvasó-közönsé- 
get annyival inkább szükségesnek látjuk figyel - 
meztetni, minél ohajtandóbb annak a nép közöt- 
ti elterjedése. 

Szerzője Siegerus Károly , kinek sok alkal- 
ma vala az erdélyi nép életét, s gondolkodá a 
módját figyelmével kisérni. Tárgya a jelenkor 
napi kérdéseinek legfontosbika : a legelő- és er- 
dő-elkülönzés, és még a vállainkra nőtt tago- 
sítás kérdése E kérdéseket szerző 3-4 nyo- 
mott ivre terjedő, s táblázatokkal ellállott füzet 
kében, a nép fölfogásához alkalmazva , és a 
nép előtt kedvelt párbeszédi könnyü modorban, 
igen jó tapintattal feitegeti, ugy hogy 1854-diki 
junius 24-dikén kelt legfensőbb nyiltparancs 
tartalma és valósíthatása iránti kételyeket a nép 
előitéleteivel szembe-állitva, a hon fölvirágzá- 
sát ohajtó jobb rész kivánatainak megfelelőleg 
oldja meg, megtanitván a népet, egy lelkész 
szájába adott oktatásaiban arra, miként a kor 
előrerohanó árjában nyugton állani, tunyáskod- 
ni nem lehet, s ki előre nem akar, hátra kény- 
telen menni. 

Ha meggondoljuk, hogy a napi lapoknak ér- 
tekezései oda , hová ily füzetkék könnyedén be 
hatnak, ritkán jutnak el, és hogy minden nép- 
osztály fogékonyságához képest, saját előadási 
modort igényel : ugy mi felette ohajtandónak vél 
jük, hogy az érintett gyakorlati munkácska , az 
eredeti német nyelvből, mielőbb magyar és ro- 
mán nyelvre tétessék át. Mert ezáltal a népnek, 
mely jelenleg , mint minden más földtulajdonos, 
kiválólag e tárgyakkal foglalkozik, a vele egye- 
nes érinkezésben levő irástudó egyének segitsé- 
gével, és fólolvasásai utján , kellő irány , s el- 
mélkedéseinek tiszta anyagú táplálék nyujlas- 
sék. *) r. 

Székely-Udvarhely, máj. 4. — Mikor az 
ember társalgásba nem tud másképp beleeredni, 
megkezdi azt az időjárásróli beszélgetéssel, Igy 
teszek most én is. Tavaszunk igen száraz , mi 
miatt öszvetéseink nem igen gyarapodhatnak, ki 
vált hegyeink szerfőlött kopáran néznek ki S 
bárha térségeink több reményt nyujtnak is; de 
mivel az ily helyek ehegyes vidéknek csak cse- 
kély részét teszik: ennélfogva az idén a mi né 
pünk bajosan fog bőségben úszhatni. Tavaszve- 
téseink jól számlott, s többnyire porló földbe 
estek , s szinte mindenült is bevégezvék. Csak- 
hogy immár nyíilnának meg az ég csatornái, a 
szomju földet tápnedvvel megöntözendők! Esőt 
kérünk. 

Az esőcseppek állománya viz. S erről az 
eszme-társulatnál fogva, a viznek ellentéte a tüz 
júta eszamba És itt Ilelkem elborul annak meg- 
gondolására, hogy hányszor használja föl a du- 
ló elemet az emberi nemtelen boszúvágy, ember- 
társa anyagi jólétének megsemmitésére). Vidé- 
künkben is e tavaszon csak hamar egymásután 
három falu lakóit verte föl álmukból a vészha- 
rang rémes kongása. Előbb Bögözben a helység 
birájának , azután Farczádban nyolcz gazdának 
gazdasági épülelei, amannak marháival együtt, 
a lángok martalékaivá lőnek; legközelebbről 
pedig Malomfalván a közjegyzőnél kezdődött tűz 
miatt ismét számosan vallottak kárt. S mindezek 
közölt csak a legelsőnek javai voltak biztositva , 
ki a kárpótlási meg is kapta, e lapok 35-ik szá- 
ma szerint. Oh te szánalomra méltó nép! hogy 
nem tudsz már valahára okulni a gyakori káro- 
kon? miért nem törekszel biztosítani élethosszan 
izzadással szerzett javaidat? Vagy tán efféle biz- 
tositó - intézetről semmi tudásod nincs? Hát nem 
lakik-e faludban egy ember is olyan , ki a már 
sok könytelt szemet gyorssegély-nyujtással föl- 
szárított honi intézetünkkel megismertethetne ? 
Nincsen-e ott legalább pap, ki lelkiesmeretes 
kötelmének tartaná szavát e részben is fölvilágo- 
sitólag és buzditólag emelni föl 2 

De nem akarok a multnak múlasztásai mián 
se feddőzni, se csüggedezni; mert jövőre néz- 
ve szebb remény táplál hiszem, hogy ezután 
minden értlelmes ember több jótékony hatást tő 
rekszik gyakorolmi saját körében. Meg vagyok 
pl gyöződve aziránt, hogy az udvarhelyi ret 
egyházmegye közjóért buzgólkodó esperesének , 
egy közelebbről Héjasfalván tartott részletes 
zsinat alkalmával tett azon ajánlata: miszerint 
a t. papok törekednének hiveiket a tüz- és jég 
kármentesítő intézetek haszna iránt fölvilágosi- 
tani, s az azokbai beállásra serkenteni , – nem 

maradand örvendetes eredmények nélkül – Szó- 

ba jövén e részletes zsinat: nem mulaszthatom 
el megemlíteni ennek azon intézkedését is, hogy 

nyilvánosan felhivok minden embert, álljon elő és süsse 
a gyalázat bélyegét homlokomra, ha valaha valamely 
hazai intézet ellen titkon agitáltam; én, kinek mindig 
alkalmam s bátorságom is volt és van nyilvánosan mon- 
dani el nézeteimet, nem szorulok titkos útakra, se in- 
tézetek, se egyebek ellen. Tehát kérem személyemet s 
az általam vezérelt lapot, más intézetek factoraival ösz- 
sze nem zavarni; ha el nem fogadják jó tanácsomat, 
melyet nem az ujjamból szoptam, legalább tessék meg- 
kimélni polgári imputatiomat. Dózsa. 

*) Ezen emlitett munka még szerkesztőségünkhöz 
be nem küldetvén, tartalmáról nem szólhatnnk; mint- 
hogy azonban a fennebbi levelet tekintélyes kéztől kap- 
tuk, hinnünk kell, hogy az népszerüleg, s közhasznál- 
hatólag van szerkesztve. Ohajtandó volna , ha tehetősb- 
jeink ezen munkát megbiráltatva , s ha czélszerünek ta- 
Táltatnék, magyar és oláh nyelvre lefordittatva , minden 
helységnek ingyen megküldenék. Kiállitása alig kerül- 
he pár száz forintba, s milliókat érő nyereményt hoz- 
hatna oekonomiai fejlődésünkre. Szerk. 

több papok és iskolamesterek hírlapok hozatha- 
tása végett nehány olvasó-kört alakítottak. Ez 
kezdetnek jó, s már az következik, hogy a deg- 
közelebbi részleles zsinat alkalmával vettessék 
meg alapja egy egyházmegyei könyvtárnak ; az- 
tán hogy törekedjek minden pap helységében 
községi-könyvtár létrehozásán , s iskolája felvi- 
rágoztatásán. Hadd viszhangozzék e hon minden 
zugában , mint a jelenkor legszebb jelszava: a 

közértelmesedés terjesztése és a népnevelés elő- 

mozditása ! 
Es használtassék föl minden mód, mely ál- 

tal a serdülő nemzedéket valami jóra oktathatni , 
szoktathatni, a rosztól elvonhalni, s keblében 
gyengéd, szelid érzelmeket meghonosithatni ! 
Mint ily irányut méltányló elismeréssel hozom 
föl a helybeli ref. tanoda érdemdús tanárai kö- 
zött megpendült amaz üdvös gondolatot, misze- 
rint a tanodának a Küküllőtől mosott, s igy om- 
ladozó , több holdnyi kiterjedésü birtokán, egy 
a tanuló ifjuság által mivelendő faiskola és gyü- 
mölcsös megindítása czéloztatik. E terv valósu- 
lása esetében, — azonkívül, hogy a most cse- 
kély jövedelmet adó omlatag és sovány hegyol- 
dal lassanként gyümölcsössé átalakitva, nehány 
év multával sokszorosan többet jövedelmezne; 
és azonkivül, hogy a tanulók a fanemesitést és 
ápolást itt betanulva, majd mint gyakorolt, s 
tán szenvedélyes kertészek lépnének ki az élet 
be: mekkora lenne még az erkölcsi nyeremény ?! 
Mily sok rosztól megóvatnék itt a gyakran foglal- 
kozás hiánya miatt tévútra tántorodó ifju! Mily 
nemes időtöltése leendne itt a szerdai és szom- 
bati délutánokon a fiatalságnak! A gyenge cse- 
metékkeli kiméletes bánás megszokása, virágok 
ápolása mekkora befolyást gyakorolna a szelid 
és gyöngéd érzelmek terjesztésérel Az üdvös 
szándék valósulása nehezitő körülményt nem is- 
mervén, a kivitel felől nem is kétkedem. Árról 
pedig teljesen meg vagyok győződve, hogy a 
terv élelbeléptetése a szülők helyeslésével fog 
találkozni. És meg vagyok győződve arról is, 
miképp az erdélyi t Gazdasági-egylet is a t. ta- 
nár urakat kezdeményökér! szivesen üdvözlendi, 
s a lehetőségig gyámolitandja is, hogy ez indi- 
tandó kert e vidékben a gyümölcs- és eperfa te- 
nyésztésnek egy buzditó példányává nöhesse ki 
magát, s egyszersmind alapjául szolgálhasson a 
selyemtenyésztés itteni elterjedésének. Mi végre 
szabad legyen reméleni, hogy a t. Gazdasági- 
egylet az iskola-előljáróságot még ez évben eper- 
magyak küldésével fogja megörvendeztetni ! 

Röviden megemlékezem szinészeinkről is A 
legsikerültebb előadásu darab „Linda volt, 
melyben az egész társulat kielégitőleg működőött, 
különösen pedig a czim szerepben Döméné tel- 
jes méltánylást nyer. A közelebbről ide érke- 
zett barna-család tagjai „Deborah, vagy az árva 
zsidó hölgy't-ben léptek fől, s ebben is a czim- 
szerepett Barna Mari köztetszéssel adta. A tár- 
sulat bucsuzik: 

Levelemet bezárom egy szomoru tudósitás- 
sal. Városunk egyik legtekintélyesb, s közjóért 
buzgólkodó polgára, Szathmári t. Kiss István ur 
nejét, Boros Juliánna asszonyt, az egész város 
közrészvétével mult hó 27-én kisért k az örök 
nyugalom honába, Benne a háziasság, női böl 
cseség, hűség és vallásosság ritka példánya 
tünt el. Nyugodjanak békésen porai! r.l 

KOLOZSVÁRI NAPLO. 
= A mint a mai lapunkban közölt felhivás- 

ból látható, a Gazdasági-egylet ujból igen szép 
jutalmazást tesz fel az állattenyésztés előmoz- 
ditására. Hazánk egyik legfőbb jövedelemfor- 
rását képezvén az állattenyésztés, ezen intéz- 
kedést a gazdakö zönség méltó lelkesedéssel fo- 
gadhatja , s óhajtandó , hogy ezen kiállitásunk 
feleljen meg minden méltó várakozásnak. 
= Folyó hó 24-dikén délután a városi 

szegényekre felügyelő biztosság a szegények 
intézete javára nagyszerü májusi innepélyt ren- 
dezend a sétatéren. Két májusfa leend felállit- 
va, – mindegyik tetején egy tallér egy nagy 
selyem-kendővel. A tisztelt biztosságnak ezen 
dicséretet érdemlő eljárása következtében , a 
szegények-intézete már éveken keresztül ré- 
szesült kisebb-nagyobb összegecskékben; fáj- 
dalommal kell azonban megemlitenünk, — a 
nélkül, hogy a pénzkezelők ellen bár legkeve- 
sebb részben is tétethetnék ellenvetés , hogy a 
bevételrőli számadások a minden jó és közhasznu 
ügy iránt nemesen érező és áldozó kolozsvári 
közönséggel se hirlapilag, se más úton nem 
közöltettek. Lapunk, mint eddig, ugy ezután 

is, tárva leend ilyszerü számolatok közlésére. 
= Minmagunk ellen vétenénk, ha a külön- 

ben is oly csekély dijjal jutalmaztatni szokott 
művészet iránt mi is csak hallgatólag viseltet- 
nénk. Városunk kisebbrnagyobb mértékben di- 
csekszik ilyen művészekkel, de a többek között 
ez uttal megemlitendő Vastag György festő, Kö- 
zelebbről megjelent rajzolatai feltünően szépek. 
Kitartó szorgalmának , fáradhatlan munkássá- 
gának gyümölcsei azok, melyeket dicséret nél- 
kül hagyni nem lehet. Igen jelesek olaj-arcz- 
épei , melyeket Veress Ferencz fényképész 

elé. Veress Ferencz hazánkfia fényké- 
pei kitünöleg szépek, s e részben ő vetlekedik 
a legavatottabbakkal; előállitott képei nemcsak 



élethivek, de oly pontosan állanak elé, hogy 

azokra semmi utánmázolás nem szükségeltetik. 

A ki jó arczképet akar előállittatni, méltán fo- 

lyamodhatik Veress és Vastag urakhoz. 

ZA tavalyi időkből okulva, azt hiszszük , 

hogy helyesen teszünk, ha az illető sétatéri 

gondnokot figyelmeztetjük, hogy közönségünk- 

kel a sétatéren ne nyelessen annyi port az idén. 

Nem sok fáradságba kerül az egész öntözés; a 

viz ott van egy pár lépésnyire; öntöző-edények 

vannak; osztán ember is van elég hozzá, ki a 

müűtétet végrehajtsa. Nem akarnánk ílyszerű fi- 

gyelmeztetésekkel másodszor is előállani. 

= Érdemes polgártársunk Schülz János, — 

kinek a temető szépitése korüli eddigelé tett 

fáradozásaiért közönségünk elismeréssel tarto- 

zik, — egy egészen uj alaku és diszes halott- 

hordó szekeret készittetett. Mi e szekeret lát- 

tuk, s csak annyiban találtunk hiányt, hogy 

fedélzete egy kevéssé törpe. Azonban e bajon 
könnyen segithetni. 

= Az iskolai tanitás czélszerüségének fő 

kelléke a helyesen szerkesztett tankönyv, mely 

után a tanitó irányt tarthasson, s az iskolai ta- 

nulmányok közt alig van általánosb szükséges- 
ségü szakma, az elemi számtannál. Van alkal- 
munk ajánlani egy ügyes kézikönyvet: „Gya- 
korlati uumutatás a fejszámolásban, tekintettel 
az uj pénznemre, elemi tanitók s képezdei nö- 
vendékek számára, irta Pálfi József, a soproni 
ev. iskolatanitói képezde igazgatója czim alatt. 
Ohajtanók iskolamestereink s tanitóink minde- 
nikénél láthatni e könyvet, mely után növen- 
dékeiket a föbeli számolatban igen czélszerüleg 
képezhetnék, s ezáltal a mindennápi életre egyik 
legszükségesebb ismerettel láthatnák el öket. 
Kár, hogy a könyv ára nincs kitéve , az iskolai 
könyveknél mindig szükséges volna az. Meg- 
szerezhetni akármelyik könyvárus utján, s ára 
csekély lehet, mert 107 lapra terjed a munka. 
E Lapunk tasnádi levelezőjének, a mult 
számban nyilvánitott kivánságára illetékes hely- 
ről azon felvilágositás adatik: hogy a Tasnádon 
1857-én febr. 21-én az alapitandó erdélyi mu- 
zeum javára rendezett tánczvigalom tiszta jöve- 
delme, cs. kir. járás hivatali tollnok Murát Már- 
ton ur által még azon év april 4. a kellő helyre 
beküldetett, s a szilágysági lelkes magyarság e 
szép áldozata a „Kolozsvári Közlöny" 
1857. évi, ápril 30-ki 64. számában a XXXII. 
közlemény során 1285. muzeumi közleményi 
szám alatt nyilvánosságra is hozatott. 

Megjelent Ráth Mór bizományában Pes- 
ten „Egy galamb története" czimű regényke id. 
Dumas után, forditva Bereczk Béla és Hang 
Ferencz által. Nyomatott Kalocsán, 1858. Ára 
48 pkr. Nem érdektelen kis olvasmány, s ha- 
sonló eredeti műveket irodalmunkra nézve nye- 
reménynek tekintenénk. A forditók igérete sze- 
rint „Cecilia' czimű másik regényforditásuk 
jelen hó végefelé fog megjelenni. 

* Egész bizonyossággal irhatjuk, 
hogy az itten rövid időn felállítandó telegraf- 
hivatal számára már helyiségről is gondoskod- 
va van, mely czélra a hidutczában azon épület 
van kivéve, melyben jelenleg a postahivatal is 
létezik. Ez intézkedés azon reményre jogosit fel, 
hogy a villany még a nyáron közvetlen érint- 
kezésbe hozand nyugatltal. 

* Az „A. Allg. Ztg" bécsi levelezőjetf. 
hó 3-dikáról irja, hogy Magyarorszag lakóinál 
a kivándorlási hajlam megint mutatkozni kezd, 
még pedig, a mit az ember legkevésbbé várna , 
éppen a népnél. Felsőmagyarországról, névsze- 
rint Vas-vármegyéből, közelebbről 460 kiván- 
dorló indul, Bremán át Amerikába. Azonban , 
ugymond a levelező, „azon örvendetes tudósi- 
tást van szerencsém tehetni, hogy Würtemberg- 
ből egy 80 főnyi gyarmat (Colonie) települ át. 
Ez bizonyára cserének nem rosz csere. A fárad- 
hatlan, szorgalmas svábok Magyarországon tevé- 
kenységük számára a legháládatosabb földet ta- 
lálják, s amaz elégületlenek hadd kergessék a 
nyugati égalj alatt csikóslovaikon hosszu osto- 
raikkal phantasticus tücskeiket !19 

=(Adakozás.) A szamosujvári templom 
részére, Szolnokvárosból 3 rfrint 30 kr külde- 
tett be szerkesztőségünkhöz, mint ottani gyüj- 
telék. Köszönet a résztvevőknek. 

KÜLFÖLD. 

Anglia. – Az indiai főkormányzó 
Málványa elleni sirgöny, melyet a Der- 
by-kormány elég erényesen, de éppen 
lem eszélyesen gondolt ki, f. évi 
ápril, 18-ról igy fejezi ki magát: 
Nem mulaszthatjuk el kifejezni önnek 

abbeli félelmünket, hogy ezen rendelet, 

melyegynépnek örökségétől való megfosz- 
tását kimondja, a béke helyreállitásának 
csaknem áthághatatlan akadályokat gördi- 
tend utjába. Nekünk ugy látszik, hogy az 
audh-i háboru népszerüsége nagy mér- 
tékben azon szigornak tulajdonitandó, mely- 
lyel ön hivatalnokai ott a viszonyokat som- 
másan elintézték, kik semmi tekintettel 
nem voltak arra, a mit az ottani nagy föld- 
birtokosok törzsökös jog gyanánt szoktak 
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vala tekinteni. Az indiai földbirtokosok e- 
lődeik földén függenek, s vélt jogaikra 
éppen annyit tartanak, mint bármely ország 

földesurai, melyet ismerünk. Bármik legye- 
nek az ön végleges és fel nem leplezett 
czéólzatai, a kiáltvány ugy fog feltünni, 
mint olyan cselekmény , mely a néptöme- 
get megfosztja attól, a mi előtte egyénileg 
legdrágább; mig benszülött fejedelmeinek 
a mi uralkodásunk által lett kiszoritása ter- 

mészetesen mindazon nemzeti érzelmet, 
melylyel birnak , ellenünk ingerelte. – El 
kell ismernünk, hogy ily körülmények közt 
az Audh-bani ellenségeskedések inkább egy 
jogszerű háború, mint lázadás jellemével 
birnak; és hogy a néppel inkább engedéke- 
nyen kellene bánni, mint oly szigorral, mely 
a leigázott nemzetek történetében csaknem 
példa nélkül való. Más hóditók, ha sike- 
rült nekik minden ellentállást megtörni, ne- 
hány egyén mint büntetésre méltó kivéte- 
leket jelöltek ki, a nép nagy többségével 
ellenben politikai és nemes engedékenysé. 
getéreztettek. Ön ellenben a többsé- 
get büntette, s akegyelmet kivé- 
tellé tette. Kivánjuk, hogy ön az el- 
kobzási rendelet szigorát gyakorlatban eny- 
hitse. Mi azt akarjuk , hogy a brit uraság 
Indiában egy elégült nép kész engedelmes- 
ségére támaszkodjék; — de elégültség áta- 
lános elkobzás mellett nem állhat fenn. Oly 
országban, hol a nép a szenvedett jogta- 
lanság érzete által ellenségesen hangolta- 
tik, a kormány még oly nagy katonai erő 
által se tarthatja fenn magát; s ha lehetsé- 
ges volna is a fentartás, az nem lenne ki- 

vánatos czél.66 
Londoni táviratok szerint a keletindiai 

társaság igazgatói lord Canning politi- 
káját, a miniszteri sürgöny ellenére, egy- 
hangulag helyeselték. A „Globe egy- 
szersmind kijelenti, hogy a királynő alig- 
ha fölhatalmazza Derby lordot a parlia- 
ment feloszlatására. Mi tevő lehete azért 
a magátily nagy bajba sürgölt miniszterium, 
hogy bú fejét megmenthesse? ugy tett mint 
a rák, elvetette egyik ollóját; feláldozta 
az ind ellenőri hivatal fejét. Gróf Ellen- 
borough a máj. 11-kei felsőházi ülésben 
kijelenté: hogy ő elvállalja a felelősséget 
a Canning főkormányzóhoz intézett sür- 
gönyért. Jelenté egyszersmind, hogy le- 
mondását már benyujtá, s a király- 

nő el is fogadta. 
E szerint megelőzte Ellenborough 

a miniszterium eljárását roszaló inditvány 
tárgyalását. Ez inditványt Shaftesbury 
gróf jelenté be máj. 14-re. Tetszéssel fo- 
gadták a béjelentést. Albemarle gróf 
keményen kárhoztatta a kormány szerfölött 
különös bánásmódját azon főkormányzó irá- 
nyában , a ki a legsulyosabb körülmények 
közt — és pedig sok ügyességgel — törek- 
szik azon iszonyu lázadást elnyomni. Bár- 

mint vélekedjék valaki a kiáltványról; alig 
lesz a lordok közt, a ki a süurgöny hangját, 
s közrebocsátása idejét ne kárhoztassa. A 
kormány eljárását a gróf eszélytelennek, 
indiscretnek, nemtelennek , és jogtalannak 

tartja. 

Ugyanaz nap, u. m. máj. 10-dikén az 
alsóházban Cardwell szintén egy indit- 
ványt jelentett be csölörtökre, melyben 
kimondatni kivánja, hogy a kormány érin- 
tett eljárását India jelen körülményei közt 
az alsóház a legkárosabb hatásunak tartja, 

mint a mely eljárás a főkormányzó tekinté- 
lyét csökkenti, a lázadókat további ellent- 
állásra kiszti. Ez inditvány bejelentése is 
köztetszéssel lön fogadva. 

Ily előzmények után nyujtá be Ellen- 
borough lord lemondását. Azt hivék — 
mond a kölni lap távirati sirgönye, azt 
hivék a toryk, hogy ez áron kieszközlik , 
hogy Cardwell visszavonja kárhoztató 
inditványát a miniszterium ellen. Egy máj. 
12-diki távir. sürgöny szerint azonban 
Cardwell csak elhalasztotta inditványát 

csötörtökről - péntekre. Lord Vane ez 
ellen módositványt jelentett be. Londonban 
csaknem általánosan hitték, hogy a kor- 
mány elleni bizalmatlansági szavazat több- 
séget nyerend, s a miniszterialis „Herald 
már is jelenté, hogy a miniszterium meg- 

veretésének ,„kétségbevonhatatlan, "s 

„kikerülhetlenét következése a parliament / 
feloszlatása leend. 

A „Timest ezuttal rendkivüli kemény- 
séggel szólal fel a miniszterium ellen: a 
Canning kiáltványa elleni sürgöny köz- 
zétételét egyenesen árulásnak nevezi. In- 
dia főkormányzója és főparancsnoka, az 
ellenséggel szemben saját kormánya által 
lön megbélyegezve, mely az audhi lá- 
zadók iránt az egész világ szemei előtt ön- 
rokonszen vét nyilvánitja. Ilyesmi hallatlan 
a világtörténetben , s ha a parliament nem 
siet véget vetni egy oly kormánynak, mely 
ily dolgot tenni nem pirult, — akkor An- 
glia igazgatása—tekintélyéről nem is szól- 
va — egy évig is alig tarthatja fenn magát. 
Talán még soha, I. Károly napjai óta, a 
ki a franczia protestansoknak hadsereget 
küldött, s azokat később elárulta, a brit 
nemzet saját kormánya által oly gonoszul 
meg nem volt csalva, oly mélyen nem volt 
megalázva. Hogyan lehessen képeos An- 
golország a maga birtokát csak hat éviglen 
is összetartani, ha saját szolgáit, tábor- 
nokait, s hadseregeit keleti hütelenséggel 
ellenségének eladja. Ennyire még csak nem 
sülyedt alá a nemzet, s a parliament meg- 
mutatandja, bogy Angolországot nem fog- 
ja a Ganges és Jumna melletti lázadók ke- 
gyelmének átszolgáltatni. 

—- Az Indiából legujabban érkezett 
sürgönyök semmi ujabb adatot nem közöl- 
nek. A „Timest tudósitása szerint, a had- 
járat Rohilcundban a forró nyári na- 
pokban nem maradhat el. Az Azimghur föl- 
mentésére küldött 13-dik ezrednek kemény 
ütközetet kellett állania, melyben 25 em- 
bert vesztett. Seaton april. 7-kén ösz- 
szeütközött a lázadókkal, megverte őket, s 
elvette 3 ágyujokat; Lucknó teljesen 
nyugodt; egy fegyverest se látni. A 160 
főnyi 4-dik bengali könnyü lovas ezredet 
Umbrallahban haditörvényszék elé álliták. 
60 embert kötélre, a többit élethosszig- 
lan tartó deportatióra itélték. 

Francziaország. - Franczia- 
ország nem birja többé az angol nép 
rokonszenvét; ha a Derby-miniszteriumot 
egy Russell-féle találná felváltani, akkor 
az angol kormány pártfogását is nélkülözni 
fogná: innen a franczia politikának tö- 
rekvései, magát Olaszországban nép- 
szerüvé tenni, egyszersmind pedig az orosz 
érdekeknek az al-Dunánál teendő szolgá- 
latai által, Oroszországot maga ré- 
szére megnyerni: e felfogásban fekszik, né- 
zetünk szerint, a jelen helyzet jelentősége 
s magyarázata. Az egyes, ide vonatkoz- 
ható tények ez idő szerint imezek : 

Párisban erősen beszélnek Gui- 
zotnak Londonba s Berryernek Ve- 
lenczébe teendő utazásáról s azt hiszik, 
hogy ebből a fusionak ujra föléleszté- 
sére lehet következtetést húzni. Igen is 
figyelemre méltó mindenesetre azon kitünő 
bánásmód, a melylyel Angliában az Or- 
leans-házbeli herczegek s különösen A u- 
male bg iránt minden részről viseltetnek, 
a kik gyakran jelennek meg a londoni ud- 
varnál, hol a királynő az egész család iránt 
élénk rokonszenvet mutat. 

Hübner báró, mint a „Schl. Ztgnak 
Bécsből irják, nyugod: hangulattal ér- 
kezett ide Francziaországnak az olasz 
kérdés iránti magatartása fölött, s a bé- 
csi körökben is hasonló hangulatot igyeke- 
zett előidézni. Ezen „egyéni"t meggyőző- 
dés azonban nem találhatott viszhangra, 
minthogy Francziaország részéről semmi 
se történt, a mit az ujitási kórsággal el- 
telt olaszok iránti régi kaczérkodás abba- 

hagyásának lehetne magyarázni. Erre egy 
nyilt, egyenes szózat kivántatnék Franczia- 
ország részéről, mely a reá épitett olasz 
remények hiuságát tiszta fénybe állitná. 
Ugy látszik, akar is most már Francziaor- 
szág ily lépést tenni, vagy legalább igére- 
tet tenni ez iránt, de oly föltételek- 
hez kivánja azt kötni, a miknek betöltése 
majdnem lehetetlen. Ilyen föltétel többek 
közt ujból a sajtó szigorubb felügyelése 
iránti kivánat, sőt Frankfurtban is hasonló 
követelést tett volna a franczia kormány. 

Annál melegebb szószólójául lép fel a 
„Moniteur"t az orosz vágyaknak Monte- 

negróban. Ejjkétségkivül félhivatalos 
jellemmel biró czikk bámulatát fejezi ki 
Törökországnak Montenegro irányá- 
bani magatartása felett, mely ujabb bonyo- 
dalmak előidézésére lenne alkalmas oly 
perczben , midőn a hatalmasságok a párisi 
békeszerződés müvének bevégzésére tö- 
rekesznek. A portának eljárására se két- 
ségbevonhatlan joga, se sürgős indokai 
nincsenek. Azon áldozatok után, miket bi- 
zonyos hatalmasságok Törökországért hoz- 
tak , ez utóbbinak nem kellett volna Mon- 
tenegro lételét megtámadnia, mely szintén 
Európára hbivatkozott. A czikk továbbá a 
congressusnak Montenegrót illető nyilatko- 
zataira , Daniló párisi utjára, s Francziaor- 
szágnak az emberiség érdekében egy vé- 
res összeütközés meggátlása végett tett 
lépéseire emlékeztet. És mégis, ugymond, 
a szomszéd tartományokbani zavarok ki- 
ütése után a porta igéretei ellenére , tö- 
rök csapatok öszpontosittattak Montenegro 
körül, s készek a montenegrolak altal el- 
foglalt g ra h ov a i járást megszállani. 
Ezen megtámadás nem közvetlenül Monte- 
negro ellen van ugyan intézve; azonban 
az mégis fegyveres összeütközést idézhet 
elő, s a statusquonak megtámadása, 
melynek tiszteletbentartását Törökország 
megigérte. Francziaország nem maradha- 
tott közönyös. Előterjesztéseket tett Kon- 
stantinápolyban, s a hatalmasságokat fel- 
hivta az összeütközés meggátlására. An- 
golország tüstént biztosok kinevezését in- 
ditványozá, kik egy török küldöttel együtt 
a területre vonatkozólag elintézést idézze- 
nek elő, a párisi congressus idejébeni 
statusduo alapján. Francziaország 
ezen javaslatot elfogadta; s ugyanazt re- 
méli a többi hatalmaságoktól is. Orosz- 
ország sokkal nagyobb részvétet muta- 
tott Montenegro irányában, semhogy belé- 
egyezését megtagadhatná; szintén nem le- 
het kétség Ausztria beleegyezése iránt 
se, mely 1853-ban Leiningen által oly 
élénk előterjesztésekettétetett Montenegro 

javára.66 

— A franczia dicsvágyra nézve mint 
látszik nehéz kisértetek órája következett 
be. Alig jelenté a tuileriák kabinetjének 
egy félhivatalos lapja a franczia politikának 
visszavonulását egy külügyi kérdésben s 
már is egy belügyi kérdésben történt 
vereségről értesülünk a párisilegujabb utó- 
választások alkalmával. A kormány nem 
vádolhatja magát azzal, hogy maga részé- 
ről minden telhető erély ki nem fejtése 
nyujtá az ellenzéki jelöltnek a diadalt, sőt 
tán a hatóságok által tulságig kifejtett buz- 
góság segité elő az ellenfélnek sikerét. 
Igy beszélik például, hogy Recurt, a köz- 
társaság idejében volt— belügyminiszter, a 
választásbani buzgó részvéte miatt a város- 
bóli kiutasitással söt még belzéssel is fenye- 
getve volt — s a köztársaságiak talán épp 
ezen fenyegetés következtében vehettek oly 
élénken a választásokban részt, mint a so- 
cialisták, és tették azt bizonyos felindulás- 
ból. Ellenzéki elemekben hát egyátalában 
nem látszik fogyatkozás; az ellenzékiek, 
a kormány szigoru rendszabályainak da- 
czára is, vagy talán éppen azoknak követ- 
keztében , mintegy ösztönszerüleg föllelik 
azon alkalmakat, a hol még némi életjelt 
mutathatnak, ugyanez ösztön ily pillana- 
tokban aztán rendőrellenes összebeszélé- 
sek nélkül is közös cselekvésre vezérli 
őket, sőt még a külső siker is immár mind 
határozottabban kezd feléjök hajlani. Az 
eskületétel az ellenzéknek még eddig nem 
szolgált gyengitéséül, s jövőre nem ma- 
radna egyéb fenn, mint a választásokat 
merőben eltörleni. Hogy ezzel az ellenzék 
is ki lenne a népből törölve, nem igen lát- 
szik hihetőnek, s a törvényhozó gyülés leg- 
utóbbi gyülései azt bizonyitják, hogy eb- 

ben a loyalis érzelmű gyülésben is mind 
élesebben tünik fel a jelen rogdszer elleni 

Y 
törekvés. Minden alkalmat előkap 
den jelszót megragadnak a végett, h 
az országnak nagyobb mérvü szabadságot 
kivánjanak. Ezek az elején szerény czélzá- 
sok mindig merészebben lépnek fel, s egy- 
szer csak azon veszszük észre magunkat, 
hogy a törvényhozó-gyülésben egy tulnyo- 



a melynek szava annál kevésbbé leend 
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mólag ellenzékies érzületű kamarát látunk, 

megvetendő, mivel a közönség figyelme, 
mely előbb e testület létezéséről még tudni 
se akart, egy képviselőnek minden sza- 
badabban kiejtett szava, férfiasabb nyilat- 
kozata folytán mind nagyobb mértékben 
fordul e gyülés felé. 

A franczia lapok hallgatva jegyzik be 

lajstromba a máj. 10-ki választás azon 
eredményét, mely Picard ellenzéki je- 
löltet a törvényhozó-testbe jutattá. A nem 
kormánylapok közől csupán az „Univers 
teszen megjegyzést. Hogy Picard győ- 

zött, abból az „Univers"t azon erőszakos 

szenvedélyekre von következtetést, melyek 
Párisban még mindig forronganak. 

Olaszország. – A nápolyi kor- 
mány nem akarja elismerni, hogy a két 
angol gépész azért bocsáttatott szabadon, 

mert azok ártatlansága elismertetett. Kül- 

ügynökeihez intézett köriratában kifejti, 
nogy azok csak a király kegyelméből s 
azért bocsáttattak szabadon, mert Ferdi- 
nánd király Angliának kedves dolgot ki- 
vánt tenni. - Az angol alsóház máj. 7-ki 
ülésében egyik miniszter jelentéséből az 
jön ki, hogy Angolország, mint önnön fiait 
képes volt kivarázsolni a nápolyi börtönök- 
ből, ugy a piemonti foglyok szabadon bo- 
csáttatása ügyében se fog semmit elmu- 

lasztani. 
Oroszország. – Az orosz biroda- 

lomban panaszok emelkednek a parasztok 
türelmetlenségéről több kormányzóságban, 
a kik a munkát és engedelmességet el kezd- 
ték megtagadni, s azon késedelmet, mely 
a cs. akarat végrehajtásában tapasztalható, 
a földesurak és helyhatóságok roszakaratá- 
nak róják fel. Más kormányzóságokban pe- 
dig ismét tiltakoznak az ujitás ellen, nem 

— 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A károlyfejérvári cs. k. megyei, törvényszék 
utján márcz 20-ról 1858. Gr. Teleki Poli- 
xéna özv. gr. Kemény Miklósnénak felgyógyi, 

havasgyógyi birt, után 1020 fr 302/, kr, — gr. 
Lázár Klára Herczeg Jánosnénak vadvermi b. 
után 564 ft 38 kr, - Horváth Károlynak 
magyar-bugói birt. után 168 ft 45 kr, -Sz ent 
páli Józsefnek oláh- péterlaki birt. után 800 
ft 30 kr, — b Inczédi Mária özv. Petr. Hor- 

váth Mihálynénak borsómezei, kápolnai, ecselői, 

vingárdi, gergelyfáji, kákovai, ponori, magyar- 
igeni, felső-orbói, diódi birt. után 2391 ft 58/. 
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Nro. 2750. 1858. 
Pályázati Hirdetmény. 

A sz. kir. Kolozsvár városi, bizottmánynál 
az ellenőri állomás mely után 300 ezüst forint 

évi fizetés jár, megürülvén, erre ezennel pályá- 

zat nyittatik, f. évi junius 1-ső napján lejáró zár- 
időre. 

Folyamodni kivánonak szabályszerű bélyeg- 
gel ellátandó bizonyitványaik utján, tanusitaniak 
kKell magyar és német nyelvbeli, fogalomszak- 
bani és számtani jártasságukat, valamint eddigi 
köz vagy magán szolgálatokat, ugy erkölcsi és 
politikai magokviseletét. 

A kolozsvári tanácsból, április 30-án, 1858. 

(342) BS-3 

Popp J. G. urnak 
gyakorló orvos és az Anatherin-szájviz 

feltalálója s szabadalmazott tulajdonosának. 
Örömmel bizonyitom uram, hogy én az ön 

ANATHERIN-SZÁJVIZÉT vegytanilag elemez 
tem, s azt nemcsak minden ártalmas vegyanyag- 
tól egészen mentnek, hanem mint Oppolzer 
tanár ur, igen ajánlhatónak találtam, Bécs , mar- 
czius 1857. 

Dr. Heller Florián János. 
A cs. k pathologico-chemiai intézet elnö- 

ke, cs. k, főtörvényszéki vegyész stb. 

F Található Kolozsvárt : VWolf János 
gyógyszerésznél. Brassóban: Hoffmann . 

delkovics N. M, Johan fiai, Nagyszeben- 

en : Zöhrer, Nedelkovits György. Besz- 
terczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : 

Büchler, Krémer S. N.-Váradon : Janky J., 

Huzzela. Fogarason : Nehrer. Fejérvártt : 
Megay. Segesvártt : Misselbacher. M. Vá- 

sárhelyen : Dr. Fogarasi. Balázsfalván : Ko v- 

rig T. Szászvároson : Leonhart J. Tordán : 
Wolf gyógyszerész. Debreczenben Bezler 
gyógyszerész uraknál. 
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birván felfogni, hogy jólétök van czélba 
véve az által, hogy öket földesuraik ará- 
nyábani eddigi viszonyaiktól feloldják, s ne- 
kik megparancsolják, hogy azon földet, 
melyen apjok, nagyapjok élt, rögtön meg- 
vegyék és váltsák azért, hogy aztán ma- 
gokra hagyatva legyenek s magok gondos- 
kodjanak magokról. Tauroggen városka és 
környéke april vége felé valóságos pór- 
zajongás szinhelye volt, mely a felszaba- 
dulás helytelen értelmezéséből származott. 

Törökerszág: – Bagdadból és 
Aleppoból érkezett tudósitások öszbangzó- 
lag magasztalják Omer pasának Mezopo- 
tamia nyugalma helyreállitása és megszi- 
lárditása körül kifejtett erélyét s munkás- 
ságát. Bagdadban általános népösszeirást 
és a különböző hitfelekezetek számára 
több iskola felállitását rendelte. 

UJ POSTA. 

Ragusából Triesztbe érkezett tudó. 
sitások jelentik, hogy máj. 11-kén Gra! 
hovónál, a törökök s az egyesült mon! 
tenegróiak 50 holtat s 70 sebesültet vesz! 
tettek, a törökök veszteségéről semmi kö- 
zelebbi hir se hallatszik. Mindkét fél egyen 
lő elkeseredéssel harczolt, a montenegró 
iak támadólag, a törökök pedig állomásai- 
kat védve. A Mirkó alatti montenegróiak s 
a rajáhk haderejét 4-5000 főre s a gra- 
hovói völgy feletti magaslaton táborozott 
török csapatokat körülbelül ugyanannyira 
teszik. Grahovo a harcz előtt nehány 
nappal, Danilo fejedelem parancsára, ma- 
gok a grahovóiak által fölégettetett. 

Stambulból máj. 8-án irják: Egy Bosz- 
niábasHercezegovinába szánt 4000 
főnyi második expeditionalis hadtest indult 

a „Peiki-Safertt csavar-hajón, s két fre- 
gáton. 

Ragusából Triesztbe máj. 14-én ér- 
kezett magánközlések közelebbi részlete- 
ket hoztak a - fennebb jelentett - Gra- 
hovo melletti ütközetről. A montenegro- 
ijak 11-dikén este a török tábort ismételve 
megtámadták; azonban viszszaverettek. 
Szintoly kevéssé sikerült azoknak egy tö- 
rök ágyuüteg elleni megtámadása. A nem- 
sikerült megtámadások után a montenegró- 
iak visszavonultak, két hadoszlopra oszlot- 
tak, s megszállották a Kubak, Korie- 
nik s Grehováczba vezető útakat, hogy 
a törököktől az élelemszállitást elvágják. 
A mindkét részrőli veszteség iránt igen el- 
lenkező hirek szárnyalnak. 12-kén semmi 
ütközet nem volt. 

Ragusai tudósitások szerint „a mon- 
tenegroiak 13-kán egy élelmiszállitmányt 
megtámadták, aztán a táborba visszavo- 
nulni akaró török csapatokat túlszárnyalák, 
szétrobbanták és Klokuk s Korczenich felé 
visszanyomták.66 

A montenegróiak störökök kö- 
zött tehát megtörtént a véres összeütközés, 
mégpedig néhány órával azelőtt, hogy a 
franczia „Moniteur " oly lelkes részvéttel 
kiáltotta ki ártatlanságát a porta által álli- 
tólag megtámadott Montenegrónak. Ezek 
az ártatlan fekelehegyiek voltak a megtá- 
madók; ők rohantak a törökökre, kik 
Graho vo táján táboroztak , tehát oly föl- 
dön, mely – ha már Montenegróra két- 
ség léteznék, - minden kétség nélkül a 
porta souverainitása alatt áll; a montene- 
groiak tehát nyilt ellenségeskedésre keltek 
a török had ellen, nem védelmi, hanem 
megtámadó háboruban—nem montenegroi, 
hanem török földön. Ily esetre a Moniteur 
által felhozott mentségek egyátalában nem 

alkalmazhatók. De azért nem kell kétség- 
beesni, mintha a párisi szóbőség-szarv 
kimerült volna. Talán számitottak is már 
Párisban a szikra kipattanására, mely ked- 
vező szélnek hozzájárultával nagy tűzzé 
válva a törökországi sok száraz anyagszer 

között, a francziák figyelmét minél több 

ideig jótékonyan foglalkodtassa. 
A „Times" máj. 12-én a „Moniteur 

czikkét birálván azt állitja , hogy utóljára 

mégis tényleg Ausztria intézendi el a Mon- 
tenegró-viszályt, s hogy az angol- franczia 
közbenjárás daczára , Törökország Monte- 
negró-ellen fegyverkezni fog, mig csak 
Ausztria az ügyet ki nem egyenliti. 

Stambulból irják, hogy Thou- 
venell franczia követ élénk közlekedés- 
ben volt a divánnal Montenegro végett; 
Brestből jött tudósitások szerint az otta- 
ni kikötőben fekvő hat sorhajó parancsot 
kapott, hogy rögtön készüljön a kimozdu- 
lásra: ez utóbbi hir vajjon nem kiegészi- 
tése-e az elsőnek ? 
– Az angol felsőház máj. 14-ki 

ülésében gr. Shaftesbury megrovási 
inditványa 167 szóval 158 ellen elvette- 
tett. Az alsóházban Cardwell meg- 
rovási inditványa elnapoltatott. A lapok 
csaknem bizonyosnak tarják, hogy Card- 
well inditványa mellett nagy többség le- 
end. Mondják, a szabadelvüek, bizonyos 
föltételek alatt, mindnyájan a mellett sza- 
vaznak. Mondják, hogy féligmeddig Ru- 
sell is kibékült Palmerstonnal, s 
15-ére hozzá igérkezett ebédre. 

Bécsi börze. — Május 15-kén. Erdé- 
lyi urbéri papir 80. Magyar urbéri papir 
818/,Nemzeti kölcsön 841/. Arany 8. 
darabja 4A frt 509/1, kr) Ezüst 51/,. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 

kr urb. kárp töke és járuléka utalványoztatik. 
A követelések beadandók jun. 20-ig. Tárgyalási 
nap aug. 27-ke d, e. 9 órakor. 

A zilah-megyei cs. k. törv. szék utján febr. 
20-ról 1858. Goldglan z Farkas Lajosnak ke 
reszttelki birt. utan 199 ft 222/, kr, = b. Wes 
selényi Farkas és Lászlónak hadadi, völ- 
cselki, viczai, egerbegyi, örményesi, a.-varczai, 
Kirvai, györteleki, érgirolti, korondi bogdándi, 
m.-valkai, dobjon-ujfalvi, diósodi, széri birto- 
kaik után 108160 ft 233/, kr, — Ugyanazoknak 
oláh-csaholyi, tasnádi, szarvagi birt. után 1292 
52/, kr urb, kárp. töke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók jun. 28-ig. Tár- 
gyalási nap szept. 10-ke d. e. 9 órakor. 

A dézsi cs. k. megyei törvényszék utján ápril. 
8-ról 1858. 1) Torma Krisztina özv. Koz- 

ma Imrénének malomi, árpástói birt, után 1227 
ft 548/, kr, — 2) id. Herszényi Lászhónak 
bálványos-váralyai birt. után 721 ft 82/, kr. — 
3) Fodor Józsefne k paptelki birt. után 981 
ft 362/, kr, — 4) gr Teloki Luiznak bor- 

lyászai, szitai birt. utan 2463 fi 582/, kr, — 5) 
Lászlófi Sándornak alsó-kosalyi, kapjoni, 
felső-kosalyi , gugai, csicsó-hagymási, cs.- 
györgyfalvi, kis-dobokai, alsó-oroszfalvi birt. 

után 8082 ft 401/, kr, – 6) Tor ma Kriszti- 

na Kozma Imrénének felőri, f.-egresi, ispánme- 
zei, szitai, pontinyászai, malutzi (omlásalyai) b. 
után 33064 fi 181/, kr, — 7) Fodor József- 
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929. 

Bányahatósági felszólitás. 
A magas cs. kir. pénz- és igazságügyi mi- 

nisteriumok által ez évi január 13-kán 21127 
tavalyi pénzügy-min, sz alatt kibocsátott, az e 
honi bányakönyvek kiigazitását és kiegészitését 
tárgyazó szabályok következtében , (hivatkozva 
az átalános bányatörvény 40 és 236-ik §-saira, 
melyek szerinta főntartott ásványokrai bányász- 
kodás csupán bányahatósági adományzás alap- 
ján uzethetik, s ez ellencselekvők a további mü- 
velet betiltásán, s a kibányászott ásványok elvesz- 
tésén kivül, öttől száz pengöforintig, – ismétlés 
vagy más különösen sulyosító körülmények ese- 
tében pedig két száz pengőforintig terjedő bir- 

MAGÁN 
(105) 

jegeczes NÖVENY-CZUKORKÁI 
változatlanul eredeti skatulyákban =0 és Z0 pkron árultatnak 

Ezen a legjelesb s legalkalmatosb növényekből a legtisztább jegedzett czukor egy részével készült Dr. Koch 
mint enyhitő hatásu szer, köhögésben, re-llése végett pontosan kell 

kedtségben, torokreszelésben, nyályas kodásban sat. kitűnőöleg ajánlhatók, melyek a bennük foglalt vigyázni arra, hogy a Dr. 

növény- és édes nedvek legjava által a beszélő szerv tisztasága, elevensége és hajlékonyságára a legjobb hatással 
vannak Ezek nemcsak ezen valóban jóltevő tulajdonságaik által igen előnyösen különböztetik meg atulyákban vannak 

magokat az oly gyakran anynyira dicsért mellezukorkáktól, Pate pectorale sat. hanem mindezen készitmények fö- kolya, melyeknek barna bel 
lött még különösen az által tüntetik ki magokat, hogy az emésztő szervek által könynyen fölemésztetnek, s tükkel nyomott fehér függ 
hoszszabb használat mellett sem okoznak semminemü gyomorbajokat, sem savanyuságot, sem elnyálkásodást nemvénye a fennebb látható pe- 

féle növényezukorkák T a legtekintélyesb vélemények szerint — 

hagynak hátra 
Kolozsvártt Wolff J. gyógyszerésznél, valamint: Abrudbányán: Ferenczy Mihály; Beszterezén: Kelpt Frigyes és ö 

Dietrieb-Fleischer; Déván: Büchler L. Erzsébetvárcson: Smidt Andr. Szebenben: Zöhrer F; Brassoban: Stenner Fr, és 
Hoffmán; Marosvásárhelyt: Fogarasy Demeter: Szászsebesen: Weissörtel F.; Kőhalom: Melas F. Ed.; Segesváron: a 

sággal fenyitendők) — fölszólittatnak ezennel 
mind ezen bányavállalkozók, kik ezen nagyfeje 
delemségben, az említett bányakönyveknek 1851 
s 1852 ben történt összeállitása előtti időkben, 
föntartott ásványok kizsákmánylásira nyitott bá- 
nyászatokat üznek a nélkül, hogy azok a bánya- 
könyvben följegyezve lennének: miszerint ez 
évi áugustus végéig terjedő végleges határidő 
alatt, akár azon bányászatok már megtörtént a- 
dományzását mutassák ki, hogy aztán azoknak 
bányakönyvi följegyzését elintézni lehessen, a- 
kár pedig azokat azon esetben, ha a megtörtént 
adományzást kimutatni nem tudnák, az átalános 
bányatörvény tl. és II. ik főszakaszai) szerint, 
mint szabadkutatásokat jelentsék fől, vagy ne 

dig ha azokban valamely műveletre való rakódás 
találtatnék, saját költségükön szemlére s ado- 

HIRDETÉSEK. 
Porosz királyi kerületi főorvos 

nek szelecskei, alőri, mikeházi, szilágytői, sza- 
lonai birt. után 4553 ft 291/, kr, - 8) gr. Te- 
le ki Rozália Ferran Ernőnének bolyászai, szi- 
tai, felső-ilosvai birt. után 4229 ft 6 kr, - 9) 
gr. Lázár Klára özv. Bálintith Eleknének bez- 
dedi, klitzi birt, után 2209 ft 517/, kr, - 10) 
id.) gr Teleki Domokosnak felső-szöcsi b. 
után 11219 fi 382/, kr urb. kárp. tőke és járu- 
léka utalványoztatik. A követelések beadandók 
jun. 29-ig. Tárgyalási nap aug. 28-dika d. e. 9 
órakor. 

mányozásra juttassák; ellenkező esetben azoknak 
további üzlete törvényszabta fenyités alá kerü- 
lendvén. 

Egyébiránt önként érthető, hogy a megki- 
vánt kimutatás az abrudbánya-verespataki, és 
thoroczkai bányamegyékben létező eféle bányá- 
szatokat illetőleg, melyek bányakönyvileg föl- 
jegyezve nem lennének, mivel régibb időkben az 
elsőben rendes adományzás a bányaüzletre nem 
kivántatott, a másodikban pedig a vasbányászat 
mint földes-uri regale, kivételes engedélyezési 
rendszer alatt állott, csak is az illető, régebben 
divatozott bánya-engedélyezési rendszer szerint 
lenne megitélendő. 

Az erdélyi nagyfejedelemségi cs. kir. bá- 
nyakapitányságtól Zalathnán, ápril 23-án, 1858. 

Szentkirályi, cs. k. bányakapitány. 

Minden tévedés kikerü- 

Koch-féle jegeczes növény- 
czukorkák csak hoszszukás 

csétet viseli. 

Misselbacher B F.; Székely-Udvarhel y: Kaunc A F,; Tordán: Welits György és Wolft G, gyógyszertárában: 

(143) (2—3) 

Eladó tekeasztal. 

A kolozsvári polgári társalkodó két tekeasz- 
talai egyikét mint felesleges és az egylet szállá- 

venni kivánónak szabad választás engedtetik a két 
asztal között, melyek áraira nézve értekezhetni 
az egylet szállásán (Ovár és piaczszöglet b. Apor 
ház) Szarvadi Káróly gazda-igazgatóval 

(412) (2-3) 
Minden mirigygyói birtokos ezennel felszó- 

sán sok helyet foglaló butort eladová tette. Allíttatik, hogy a magas ministerium előtt álló, ha- 

vas dolgában értekezés végett jelen év junius 
14-én vagy maga személyesen, vagy felhatalma- 

ottja által Kolozsvártt a Külső monostorutczában 
64. szám alatti háznál megjelenni sziveskedjék. 

Szabó Ferencz, 
meghatalmazott. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 


